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Kálag eche ̌ elóntɛńe ́ e ́bɛ eche
Jɔnɛ

Ndibned n ́ kálag
Ka ́lag echě Jɔnɛ eche ̌ elóntɛńé ébɛ elûmte ba ́n,
“Nlyə́ged a mwembe ́” mɔ́ɔ atěnle ́ “Mmwaád nhɔ́g
ne a ́be bǎn.” Ane nlyə́ged a mwembé awe ̌ atelé
enɛń ka ́lag adi ́i Jɔnɛ, mmwaád awe ̌ a ́ténle ́ chɔ́
ne a ́be ba ̌n bédíi bad a ́be béde ́ á mwembé-te.
Chǒm éche Jɔnɛ a ́télé a ́ kálag-tê wɛń édé nɛń bán
bad be ́dəŋ nhɔ́g ne aníni ́i ́, be ́téd-tɛ po ́ndé ne be-
mele ́ede be ́metóm, ne a ́dab ayə́ge.
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Melɛntɛn
1 Mɛ, nɛŋ̂gáne nlyə́ged a mwembé, mɛ-ɛɛ́ ntelé

enɛń kálag. Ntenle, wɛ mmwaád awě Dyǒb
a ́pwɛd́é, ne a ́bo ̂ŋ bǎn. Ndəə́ wɛ ne mbále, saá-
kaámměmpɛnndəə́nyé, boŋ kə́ə́ŋnebad ábe be ́bíí
mba ́le bédə́ə́ nyé.

2Ndəə́nyé a ́yəl̄emba ́le eche ̌ syánē de ́bíí, de ́bíi ́-ʼɛ
chɔ́ a ́ ngi ́nde ́ ne a ́ ngínde ́.

3 Dyo ̌b Titɛɛ́ ne Yesu Krǐstəə, Mwǎn awě Titɛɛ́
bɛb́ɛ̌ syáne ̄ nsimé, be ́lu ́med syánē ngɔl, bɛb́ɛ-̌ʼɛ
syánē nsaŋ. Ábɛń bwěm éʼsyəə̄l̄ bɛb́e ̄ a ́bɛ syánē
nga ́ne débɛlɛɛ́ mekan me ́ mba ́le adəŋ a ́de dédə́ə́
nhɔ́g ne aníni ́i ́.
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Jɔnɛ aá de ́dəŋ nhɔ́g ne aníni ́í dédəŋ-ʼɛmba ́le
4Mbe ́démenyiŋgebwa ̂mbwama ̂wo ́gbándoŋge

a ́ bǎn a ́bo ̂ŋ be ́hídeʼ mba ́le melemlem nga ́ne Titɛɛ́
ahɔ́be ́ aa ́ syánē déhîd.

5Ne ́-ɔɔ́, a mwa ̌n a mmwaád, ncha ́a wɛ nɛń mɛɛ́
de ́dəŋ nhɔ́g ne ani ́ni ́í. Enɛń mbéndé echě ńtenlɛɛ́
wɛ, eésaá mbéndé e ekɔ́ɔ́lé. Edíi mbénde ́ eche
ebe ́dé ne syánē se a ́mbooted.

6 Échɛń edəŋge éche ńhɔ́bɛɛ́ édíi nɛń bán syánē
detə́ŋgɛńé dehi ́d mbénde ́ e Dyo ̌b. Ene mbéndé
nga ́ne nyémoosyəə́l nyéwo ́gé se a ́ mbooted, edíi
nɛń, nyêtə́ŋgɛńé nyédəŋ̄ nhɔ́g ne ani ́ni ́í.

7 Bad be ́ medogké híin be ́dé a nko ̌ŋsé-te chii.
Be ́díi bad a ́be béekwɛntɛne nɛń ba ́n Yesu Krǐstəə
achyáádte ́ a ́ nko ̌ŋsé nɛɛ́ moonyoŋ. Ábe ̂ bad be ́díi
bad bé medogke ́ ne bad ábe be ́təŋ̂gan Kri ̌stəə.

8 Nye ́têd po ́nde ́ âbɛl boŋ ntu ̌ m ́mɛn̄ me ́ēbɔɔ̄̄̓
ngɛn̂, boŋ pɛn, nyékud nsábem ́me n ́lóné mbon.

9 Kénzɛɛ́́ awě atɛďte ́ a ̂híd ayə́ge a ́de Krǐstəə boŋ
atimé ahi ́deʼ ayə́ge de ́mpēe, eésaa ́ ne Dyǒb. Boŋ
kénzɛɛ́́ awě ahi ́deʼ ayə́ge a ́de Krǐstəə, ade ́ ne Titɛɛ́
adé-ʼɛ neMwǎn.

10 Né-ɔɔ́, kénzɛɛ́́ awě apedé a ́wɛn̄ boŋ a ́pɛɛ̄n̄
ayə́ge a ́de déehúu ne Krǐstəə, nyéēkōbe ̄ mɔ́ a ́wɛn
mendáb, nyéēlɛnté-ʼɛ mɔ́ ké lɛntɛń nɛɛ́ mod a
Krǐsto.

11 Nhɔ́be nɛń áyəl̄e kénzɛɛ́́ awě alɛňte ́ mɔ́,
ala ̌dtɛńe ́mɔ́ a ̂bɛl eʼbébte ́d éʼmekan a ́be ábɛlɛɛ.́

Jɔnɛ ahɔ́be ́ eʼyale be ́ aso ́g
12Nwo ́ó mam hi ́in âla ́a wɛ boŋmeéhɛd̄ɛɛ̄̄wɛmɔ́

atele a ́ ka ́lag-tê. Boŋ pɛn nwóó nlém áte a ̂pɛ wɛ̂
a ̂bɛl boŋ dényínɛn eʼso ́ ne eʼso ́, a ̂bɛl ḿmesya ́nē
menyiŋgeme ́lôn mbon.
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13 Bǎn ábe mwa ̌nyoŋ a mmwaád awě Dyǒb
a ́pwɛd́é, bélômme nyé melɛntɛn.
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